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U radu su prezentirane riječi koje su usljed strahopoštovanja, 
vulgarnosti i religiozne semantike specifične frekvencije i upo­
trebe. 

rU objektirvnoj stvarnos:ti znatan je broj tabu-tema u svim sferama 
življenja. Brojlili su i različiti :razlozi IIljilh()IVa postoj.a:nja. Ni jetzik i.ih nije 
pošrteđelil. S obzirom da se svi modarliteti i sve pozicije :pojavnosti jezri.čkth 

taibuizam:a i:zravno dovode u vezu s razilnarrna komuniikaciđsrke rkulture (če­

s.to moralnog, karakternog, :religijskog i dirugog iprofila govoirnilka)1, oni se 
kao i drugi taibutl:zmi objektivne stvaT!llosti jednostaV1I10 nastoje evaidiraiti 
u komumik.aiciji. Iako je riječ o jeziakoj ilildividualnosti, činjenica je da ni 
ovdje komUIIli:kacijska norma i običajno-rkomumirlrncijska istmna nisu irden­
tiane jex i ljudi nedovoljno oibrnzovaini u svom rkomun.irkacijskom .bogat­
stvu IZ!llaju za jezičke tabuizme. 

\Jezi,čki se tabuizmi u osnoV'.i mogu ipodijel.Jiii u 'više skUtPina. 
Dominiraju: 1) Totemizmi 2) Vu1gari'Zm.i 3) ReliigiOinirz.a:ni 
Cesto je neznatna razlika između ma!Ilifestacija jezi,čktih tabuizama. 

Nekada se u jednoj formi podrazumijevaju i druge dvije. U ikomuniikaciji 
su fluidne niti njihovih razlikov:nih vrijednosti. Pr01I1alazliJmo ih i u ko­
lokvija:1nom rgrovo:ru i u jeziku književnih djela. Stilistički su redoVIIlo mar­
kirami. Frekvetntni su. U komUIIl'.ikacijs,kom toku manje su disperziOIIlo a 
više su konC€1Iltrirano Taspo:ređeni. Upotreba jednog jez1čkog ta:buizrrna ini­
cira upotrelbu niza dtrugih jezirčlki.h 'talbuiizama, idetntičnih ili silrličnih seinain­
tičkih vrijednooti. 

Tote.mizmi 

U gotovo svim govorima našega jezi'ka :cnaitam. je lbooj taibu...,rije:čii. Po­
jedililac ih i'2lbjegravra upotre bljavati, stra!hujući da .će i samo ITTjihovo ipo­
minjainje (<glas<l!Il. :ragovor) uzrokovati određene posljedice ili će to u cijelosti 

1 Autor ovih redaka moli štovanog čitaoca da uvaži izvinjenje za sve 
ono što osobno smatra nepristojnim, nekulturnim i sl. I sam je dugo vremena 
bio protiv prezentiranja ovakvih primjera. Ipak, nauke radi i o ovoj se temi 
moralo progovoriti a u 'tom pogledu ovaj rad treba da inicira i jednu cjelovitu 
i sveobuhvatnu studiju. 
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1t1egatiV1110 dalje kultivdrati :njegov život. Smatra s€ da talbu-rije:či 1prirziva­
ju neko zlo, te S€ one id€1tltifikuju s folkloo::nim itotemirzmima materijalne 
prove.nij€1tl'Cij€ (usp.: vuk, kirv, maička, zmija, mr,tvac ... ), ali i dUJhovn€ 
(mp.: '.Podrrhrtava:nje očnog kapka = slutnja). U govornom osjećamju poje­
dinaca taikve tabu-riječi imaju fumkciju govornog totemiZ1IPa. ·Zbog toga 
se -4 komilinikaai:ji takve rije.či potpuno izootaV"ljaju. u uvjetima kad je 
io. nemoguće učillliti, on€ :se zamjenjuju drugim riječirrna, naj :čelšoe frarzemi'­
in'a· t/ili modeifrooim olblicima. Usp.: 

- rak ·~kar-ciinom) I boles.t = pwsković, ono 111,aj:gore, tamo ona bolest . .. 
"'7: ~mrt .""" onaj svijet, d,rugi svijet, drugi život .. .. · 
__: umrijeti = upokojiti, ·, preseliti i(se), počinuti . . . 
- vanbračno rođeno dijet€ (k'Opil€) = potočarče, sirak., hudo, manja, itd . 

Vwlgarizmi 
. ,. 

. ·· Ka,o jezičkf tahµi rzmi vulgruri~ :S€ Tealizuj1u sam() u određenim -ko­
mUnikacijskim 'P.OZic~jama. U odnosu na ira:diciOltlal:ne vuligaxizm~, bez je­
zfč~o-t~bui:stičke markacije, arui. . '.Pripaadju vršim :socio-kulturn.im {i dru,;. 
gini) dlskurzivITT.im nivoi.ma. Stid l sramota u oipreci što ooređuje komuni­
kacijsku .1riormu · <pri~tOjmost : nepris>tojn.oot, birtan je kor€ktiv u . stavu pre­
ma. vu1gruri~mima. ' Neposredan det€rmillla:toa;' :njtilhove j€Zi1čke tabuisti'imooti 
jeste' stepen <poj€dinačne rkomUll'llkaiiVlne vu1garn:iQ:sti. Znata~ se qroj vulga­
rizama - jezičkih italbui.zama u mašim govQTlma. javlja u speci[~1čnim forr­
mama komuni.Jkacije, rpa je i razumljivo što se mnogi od njdrh mogu pcred­
vidjeti. ReaJizuju :se ka9: 

a) AKRONIMl i(sastaiviti J1E i BE, kiazart;i KU i !BI ... ) 

'b) FRAZEM! '(ipilstiti . vjetar, debelo meso, sav se ·umerediti . .. ) 
c) .TR.ADICI<C)NALNI VVLGAHiIZMI 1(j eb ... - .g:rebi ga; . kur ,-. 

kal'.aš1tura; 1ka.rm.enjar1ka (kucrtizaina) ; rpd . . . - mačka, pilka, koka, ipraĆ.ka; 
g()V .. - jedno/O!IlO ž4tq.; guz '. .. . -; zadnj1ka, ·:stražnjica; šurp.. ;prkino, 
čmar, a1t1us; iI'U •• _..:..: malje, dlake itd.) ·· · · ., · .. 

ReHgionizmi 

' Postoja~je je.Zi&th tabuitzama iz :sd'erie religioZn€ temiiui.ologije i u 
govocoiom : o:sjeća;nju ateista '.POUZda1t1 su ·pokazatelj · ne sarmo maigijsikirh mo­
ći' riječi, mego i svakod!neV'l1o - irazgovorne · ukljUJčeinostri. igmnoniilka (ko­
risnika) u situadjama upotrebe :reliigionizma uoipšte. Uslj€d n€ntogUJćnosti 

aa sebi . (i drug'imCJ.) : u Cijelosti objasni i/il~ ':potčihi brojne .sile U, životµ, PO: 
JOO.fnac $·e .· ;prema : relirgiioznoj termiiJ'.l,oJ.ogiji, .(u . inaijvec;em.· broju ·:slučajeva) ; 
odnosi. :s ' p1jetetom:, straha'.Po..štovainjan i ·doistojain:stvam. · Upravo -. iz toiga .i 
'.Proizlazli. talbuistič:nosi u govoru (i pisanju). Upor€do -si ibm jedalh bxoj go-
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vo;rnika svoju prjjpadmost ' određenoj ' rehgJji; 11i pak bitnu :razliku drugih 
u odnosu na sebe, na:ročifo istiJče upravo ina razini jezi1čkih talbuizarrna re­
ligiozne rprovell!ijencije. Stoga' se određeni rehgioni!Zmi kao jezički tabu-
izmi zaun.J~njuju · ['a<zličitim formama. Usp. : · , · 

· · a) i!Zibjegaivainje pomena boga u zakletvama {boga mi.1_ - bora ·mi) 
· :b) izlbjegavam.je imenova!D.ja tuđih svetinja 1(tB01žcić - bozgun., prozuk, 

trož1ć; Bajram - baiklavar, 1ba:rmaj, bajo; kršfanin,/ihriiš1ćanin - fafir itd.) 
c) pejoraitri.vizi:ra!D.je (musliman - ba1ija, · isipoonik :____ sirotan, naglas 

se moliti lBogu - pjevati ; tbrojaniica/tespciih - klike:ri itd.) 

Ip.ai'k, aifektiV111i odnos prema jeizičkim talbuizmima u sferi religi()IIl;i­
zarrna dominantno je drugačiji. Umarnjenom izgovormim intenzifilkacijom, 
sporijim ritmom, često i specifičnom individualnom a1kc€lrlltuacijom - oni 
se, kao i7Jbo:rtna komunikativma je:z]čka siredstva, ipos ebmo stilisti.čkli marki­
raju. Govo:rmki obično smatraju da takvim odnosom prema religionizmima 
izbjegavaju S'Vaiko životno zlo, poštuju svetinje i olbe~jeđuju sebi opros t, 
ugled i pravliJne ·životne putokaze. Na:iane, ad'ektivan odinos prema ovim 
:riječima treba traižiti više u opreci: 1Poštove:nj e - nepoštovanje, a manje : 
: imati - memati strah od čega. U kolokvijaLnom {u svakom pogledu ogo­
ljelom) obliku, te mar·kirainosti nema. S obzi:rom da na komunikativnoj 
razini jezi«)ki talbulizam podirazumijeva imsi.stiram.je na šutnji i.U preolblici, 
an je djelim.i1čno u dislkursu i meproduJktiva;n, ali je kao 1čim:ilac normatiVIIle 
destxukturadje stilisti&i Olbilježen. 

Uportr€rba jezi·čkih talbuli:zama e<vklentna je i u usmenom naJ'.'0tdn01m 
stvaralaštvu. Usp. : 

Karavano, karavano, polje, 
ovcama nejma čobana. 
Negeno, negeno, dijete Nurija 
budi ga, budi ga seka Hurija. 
Ustani, ustani dijete Nurija, 
vrijeme je čuvanja ovcama.2 

Jezičke te:buizllne zatbilježili smo i u djelima naših najstarijih pisaca. 
Usp.: šesto pogla'Vlje, 112, 13. i 14. stih Uskufijina Rječnika Mwgbuli arif 
(Potu:r .šahidlija), rzatim <pjesma meipoznatog arutoira Ramo i Saliha3 1(rzadnjiih 
pet stiihova) i 1td. P::risurtni su u djelima ll1lll1ogdbrodmi1h pisaca, nrpJ'.'.: u djelu 
H. Kdikića, Lole i hrs:uzi; A. Ćosić, P,utovanje Ale Kirije itd.); u mus[iman­
s.k.im 1govo!l'ima centralne, istočne, sjeveroisrtočne ri sjeverne Bosne i njiho­
voj Oihratdi ~ imte:rpretadj,i bilo bi nužno posvetiti olbimnu studiju. 

Ovaj je rad imao ambicija da podsta1kne šJ:ra istraiživan:ija u tom pravcu. 

2 Osmače, selo kod Srebrenice u BiH (negeno - lakouman I j . . . vjetar). 
a A Nametak, Hrestomatija bosanske alhamijado književnosti, Sarajevo, 

1981, 222. 

6'' 209 



Književni jezik 20/3-4 (1991) 

DIE SPRACHLICHEN TABUISMEN 

Zusammenfassung 

Der Autor ist der Ansicht, dal3 es in unserer Sprache eine grol3e Anzahl 
sprachlicher Tabuismen gibt und da13 diese in der Kommunikation personlich 
(individuell) sind. Sie funktionieren als: Totemismen, Vulgarismen und Religio­
nismen. Evident sind sie in: alltaglich-umgangssprachlichen Formen, mi.indlicher 
Volksdichtung, den Werken alterer Schriftsteller, den Werken unserer gegen­
wartigen Schriftsteller und in Fremdsprachen. 
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